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A= Pad
B= Articulated Arm
C= Central Handle
D= Rail Clamp
E = Column

The Rail Clamp (D):
F= Fastening Screw
G= Upper Hook
H= Stop Lid
I(E)= Column
J= Fastening Handle

CS Universal Arm Support™ - Extended; used to position the
patients arm in the prone, supine or lateral position.

USA: Care Surgical LLC
43 Broad Street
Suite B106, Hudson, 
MA 01749, USA
Tel: 866-243-4107

CS Universal Arm Support™-
Extended

 

UK: Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road,
Burscough, 
L40 8JY
Tel: 01704 336671

250kg
Maximum 

Patient Weight

Clean using standard
hospital wipes

Do not immerse 
in water

Do not autoclave

SAFE DISPOSAL: customers should adhere to any local laws 
and regulations to the safe disposal of medical devices. 
DO NOT USE products that appear to be damaged or worn. 
In an event of product damage or patient injury, 
please contact Care Surgical.

!

!

Only to be used by trained clinicians. Ensure product is secure 
before positioning patient.

!

Product Code: CSM2649

EU    REP



Attachment to the table:
1. Attach the rail clamp (D) to the side of the surgical table and secure it by turning the fastening screw (F) from
below clockwise
2. Pay attention during attachment that the upper hook (G) grabs behind the rail. Check if the rail clamp (D) is fixed
securely and firmly on the side rail
3. Remove the stop lid (H) and insert the column (I) into the opening of the radial setting clamp.
4. Fix it with the fastening handle (J)
Mount the stop lid
5. Check if the column is fixed securely and firmly into the rail clamp. The column can be adjusted for height an
 inclination.

Holding-Releasing-Positioning-Fixing-Controlling:
6. Hold the articulated arm with one hand in the anterior segment (A) and manipulate the central handle (C) with
the other hand.
7. To release turn the central handle (C) counterclockwise as far as necessary.
8. Move the articulated arm into the desired position
9. To secure, turn the central handle (C) clockwise 
10. Controlling: Check that the articulated arm is firmly tightened and functioning properly.
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CS Universal Arm Support™ - 
Extended

Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road
Burscough, L40 8JY 
Tel: 01704 336671

USA: Care Surgical LLC 
43 Broad Street 
Suite B106, Hudson, 
MA 01749, USA
Tel: 866-243-4107

Produktkode: CSM2649

CS Universal Arm Support™-
Extended; bruges til at placere 
patientens arm i bugleje, rygleje 
eller lateral position.

Skinneklemmen (D): 
F= Fastgørelsesskrue 
G= Øvre krog 
H= Stoplåg
I(E)= Søjle
J= Fastgørelseshåndtag

A= Pude
B= Leddelt arm 
C= Centralt håndtag 
D= Skinneklemme
E = Søjle

Lucan Co. Dublin, K78 X5P8 Ireland

SIKKER BORTSKAFFELSE: kunder skal overholde lokal 
lovgivning og bestemmelser om sikker bortska�else af 
medicinsk udstyr. 
UNDLAD AT BRUGE produkter, der synes at være beskadigede 
eller slidte. I tilfælde af skade på et produkt eller en patient 
kontaktes Care Surgical.

!

!

250kg
Maks 

Patientvægt
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Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road
Burscough, L40 8JY 
Tel: 01704 336671

USA: Care Surgical LLC 
43 Broad Street 
Suite B106, Hudson, 
MA 01749, USA
Tel: 866-243-4107

Fastgørelse til bordet: 
1.  Fastgør skinneklemmen (D) til siden af operationsbordet og fastgør den ved at dreje fastgørelsesskruen (F) nedefra med 
uret
2.  Vær opmærksom på, at den øverste krog (G) griber fat bag skinnen under fastgørelsen. Kontroller, om skinneklemmen (D) 
er fastgjort sikkert og fast på sideskinnen
3.  Fjern stoplåget (H), og indsæt søjlen (I) i åbningen af den radiale indstillingsklemme.
4.  Fastgør det med fastgørelseshåndtaget (J) 
Monter stoplåget
5.  Kontroller, om søjlen er fastgjort sikkert og fast i skinneklemmen. Søjlen kan justeres i højde og hældning.

Hold-Frigør-Positionering-Fastgørelse-Kontrol: 
6.  Hold den leddelte arm med den ene hånd i det forreste segment (A) og manipuler det centrale håndtag (C) med den 
anden hånd.
7.  For at frigøre skal du dreje det midterste håndtag (C) mod uret så langt som nødvendigt.
8.  Flyt den leddelte arm til den ønskede position
9.  For at sikre skal du dreje det centrale håndtag (C) med uret
10.  Kontrol: Kontroller, at ledarmen er spændt godt fast og fungerer korrekt.

Lucan Co. Dublin, K78 X5P8 Ireland

CS Universal Arm Support™ - 
ExtendedProduktkode: CSM-2649

250kg
Maks 

Patientvægt
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CS Universal Arm Support™ - 
Extended

Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road
Burscough, L40 8JY 
Tel: 01704 336671

USA: Care Surgical LLC 
43 Broad Street 
Suite B106, Hudson, 
MA 01749, USA
Tel: 866-243-4107

Tuotekoodi: CSM2649

CS Universal Arm Support™ - Extended 
-yleiskäsivarsituki: käytetään potilaan
käsivarsien asetteluun päinmakuu-,
selinmakuu- tai kylkiasennossa.

Kiskopuristin (D): 
F = kiristysruuvi 
G = yläkoukku 
H = pysäytin
I (E) = pylväs
J = kiristyskahva

A = tyyny
B = nivelletty varsi 
C = keskikahva 
D = kiskopuristin
E = pylväs

Lucan Co. Dublin, K78 X5P8 Ireland

TURVALLINEN HÄVITTÄMINEN: asiakkaiden on noudatettava 
paikallisia lääkinnällisten laitteiden turvallista hävittämistä 
koskevia lakeja ja asetuksia.
ÄLÄ KÄYTÄ tuotteita, jotka vaikuttavat vaurioituneilta tai kuluneilta. 
Tuotevaurion tai potilaan vamman tapauksessa ota yhteys Care 
Surgical -yhtiöön.

!

!

250kg
Potilaan 

enimmäispaino
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Kiinnittäminen pöytään: 
1. Kiinnitä kiskopuristin (D) leikkauspöydän reunaan ja kiristä se kääntämällä kiristysruuvia (F) alta myötäpäivään
2. Varmista kiinnityksen aikana, että yläkoukku (G) tarttuu kiskon taakse. Tarkista, että kiskopuristin (D) on kiinnitetty tiukasti
ja tukevasti kiskon reunaan
3. Irrota pysäytin (H) ja aseta pylväs (I) pyöreän asennuspuristimen aukkoon.
4. Kiinnitä se kiristyskahvalla (J).
Kiinnitä pysäytin.
5. Tarkista, että pylväs on kiinnitetty tiukasti ja tukevasti kiskopuristimeen. Pylvään korkeutta ja kallistusta voidaan säätää.

Pitäminen paikallaan – vapauttaminen – asennon valitseminen – kiristäminen – säätäminen: 
6. Pitele nivellettyä vartta toisella kädellä anteriorisesta segmentistä (A) ja käytä keskikahvaa (D) toisella kädellä.
7. Vapauta kääntämällä keskikahvaa (D) vastapäivään tarvittava määrä.
8. Siirrä nivelletty varsi haluttuun asentoon.
9. Kiristä kääntämällä keskikahvaa (C) myötäpäivään.
10. Säätäminen: Tarkista, että nivelletty varsi on kiristetty tiukasti ja toimii oikein.

CS Universal Arm Support™ - 
Extended

Tuotekoodi: CSM2649

Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road
Burscough, L40 8JY 
Tel: 01704 336671

USA: Care Surgical LLC 
43 Broad Street 
Suite B106, Hudson, 
MA 01749, USA
Tel: 866-243-4107

Lucan Co. Dublin, K78 X5P8 Ireland
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USA: Care Surgical  LLC
43 Broad Street
Suite B106, Hudson, 
MA 01749, USA
Tel: 866-243-4107

CS Universal Arm Support™-
Extended

 

UK: Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road,
Burscough, 
L40 8JY
Tel: 01704 336671

250kg

!

!

!

Produktkod: CSM2649

Får endast användas av utbildade läkare. Säkerställ att 
produkten sitter fast innan patienten positioneras.

CS Universal Arm Support™ - Extended; används för att 
positionera patientens arm i bukläge, ryggläge eller sidoläge.

A = dyna
B = artikulerad arm
C =centralt vred
D= skenklämma
E = stång

Skenklämman (D):

G = övre hake
H = stoppbricka
I(E) = stång
J = spännarm

Rengöringsanvisningar:

Rengör med 
torkdukar avsedda för 

sjukhusanvändning

Sänk inte  
ned i vatten

Autoklavera inte

Maximal 
patientvikt

SÄKER KASSERING: Kunderna ska följa alla lokala lagar och 
förordningar för säker kassering av medicintekniska produkter.
ANVÄND INTE produkter som verkar skadade eller utslitna.
I händelse av en produktskada eller patientskada,  
kontakta Care Surgical.



Attachment to the table:
1. Attach the rail clamp (D) to the side of the surgical table and secure it by turning the fastening screw (F) from
below clockwise
2. Pay attention during attachment that the upper hook (G) grabs behind the rail. Check if the rail clamp (D) is fixed
securely and firmly on the side rail
3. Remove the stop lid (H) and insert the column (I) into the opening of the radial setting clamp.
4. Fix it with the fastening handle (J)
Mount the stop lid
5. Check if the column is fixed securely and firmly into the rail clamp. The column can be adjusted for height an
 inclination.

Holding-Releasing-Positioning-Fixing-Controlling:
6. Hold the articulated arm with one hand in the anterior segment (A) and manipulate the central handle (C) with
the other hand.
7. To release turn the central handle (C) counterclockwise as far as necessary.
8. Move the articulated arm into the desired position
9. To secure, turn the central handle (C) clockwise
10. Controlling: Check that the articulated arm is firmly tightened and functioning properly.
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UK: Care Surgical Ltd
Unit 6 Ringtail Road,
Burscough, 
L40 8JY
Tel: 01704 336671

Bilaga till tabellen:
1. Fäst skenklämman (D) på sidan av operationsbordet och säkra den genom att vrida �xeringsvredet (F) underifrån 
medurs
2.  Se samtidigt till att den övre haken (G) greppar bakom skenan. Kontrollera att skenklämman (D) är ordentligt �xerad
och sitter stadigt i sidoskenan
3.  Ta av stoppbrickan (H) och för in stången (I) i öppningen på den radiala inställningsklämman.
4.  Fäst med spännarmen (J). Sätt på stoppbrickan
5.  Kontrollera att stången sitter ordentligt fast i skenklämman. Stången kan justeras i höjdled och i lutning.

Hålla-Frigöra-Positionera-Fixera-Kontrollera:
6. Håll den artikulerade armen med en hand i det främre segmentet (A) och manipulera det centrala vredet (C) med
den andra handen.
7. För att lossa, vrid det centrala vredet (C) moturs så lång som krävs.
8.  Flytta den artikulerade armen till önskat läge
9. För att låsa, vrid det centrala handtaget (C) medurs
10.  Kontrollera: Kontrollera att den artikulerade armen är ordentligt fastspänd och fungerar som den ska.

Maximal 
patientvikt








